
A mocsári szalonkafélék általában szeretik az elszórt 
t.írsaságot s habár tavaszszal nem is látunk úgy csapatokban 
»mőrsneffet,« mint őszszel, de azt tavaszszal is tapasztaljuk, hogy 
egy bizonyos területet kiváló kedvteléssel keresnek fel s ahol 
az ember egy sárszalonkát lát felrepülni, joggal lehet résen, 
mert majdnem bizonyos, hogy lesz ott több is. Ezt bizonyára 
az életviszonyok okozzák. Azon a helyen^valószínüleg bővebben 
talál neki való táplálékot a sneff. Hol legyen ez, azt pontos­
sággal és teljes bizonyossággal megállapítani lehetetlen. Azt 
maga a sneff mondja meg nekünk azzal, hogy olt van, azon 
a bizonyos helyen többed, sőt néha sokadmagával. — Hisz' 
gyakran tapasztaljuk, hogy a látszatra legtökéletesebb snefinek 
való helyen semmi sincsen; — egyetlen-egyet sem találunk. 
Ellenben máshol kevésbbé ideális ponton rajok akadunk s lőhet-
jük is szép eredménynyel. Az egészen vad, nagyon benőtt talaj­
nak nem barátja. A porhanyó zsombik ellenben jó hazája. 

A kis sárszalonkával is úgy vagyunk, hogy a hol egy 
volt, ott érdemes a területet alaposan megböngészni. 

A kis sárszalonka úgy megbúvik egy-egy fűcsomó alatt, 
hogy néha ötször-hatszor elmehetünk mellette, amíg végre 
rászánja magáf, hogy felszálljon. Volt rá eset, hogy egy ilyen 
területet ötször-hatszor is végigtapostam, jóformán nyomról­
nyomra haladva s mégis ahol már többször ráléptem az apró 
zsombikra, megint csak kiröpült előlem egy-egy kis hosszúcsőrű. 
Épen ezért egyetlen más sárszalonkára sem annyira szükséges 
a jól betanított, nyugodt vizsla, mint erre a kicsi fajra. A sdupla 
sneff« (a nagy sárszalonka) szintén elég jól bevárja a kutyát, 
sokkal jobban, mint a nemes sárszalonka, de úgy még az sem, 
mint a kis sárszalonka, amely ha meglapult, órahosszat is kitart 
a nyugodtan álló vizsla előtt. 

Ha a kis sárszalonka egyszer fölrepült s azután leszáll, 
ami rendszerint hamarosan történik, akkor többnyire olyan 
helyre telepszik, amely neki aránylag a legjobb rejtőzést adja. 
Ilyenkor azután úgy megbúvik, hogy még nehezebb kiverni, 
mint először, épen ellentétben a másik két mocsári szalonkával, 
amelyek mindegyike éberebbé válik azáltal, ha egyszer fel-
rebbentették. 

A nagy sárszalonka a második felrebbentés után már 
vetekszik éberség dolgában leggyorsabb s legfürgébb rokonával, 
a nemes sárszalonkával s kivált hűvös időben lőtávolon kívül 
is megindul és tovább áll. A kis sár­
szalonka ellenben ilyenkor sem mutat 
nagyobb fokú izgatottságot; nem tesz 
nagy útat s általában többnyire száz 
lépésen belül csap le újra, miközben 
rendszerint elég magasra emelkedik s 
azután hirtelen fordul neki a zsombik-
nak, mintha valami láthatatlan erő rán­
taná le. De az először felvert efajú 

madár gyakran húz tova egészen alant is, csaknem a föld színe 
fölött. 

Tavaszi ittidözésének az ideje eléggé szeszélyesen vál­
tozik. Körülbelől április közepe táján kezdődik az utóvonulása 
nálunk s e hó utolsó harmada viszi el egészen, amibe természe­
tesen sok beleszólása van az időjárásnak; azonban egyes hul-
ladozókkal gyakran még május elején is ta'álkozhatunk a dél­
vidéki nagy mocsárokon. Bársony István. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 
A szerzőurakhoz. Az utóbbi időben szá­

mos könyv és füzet érkezett szerkesztőségünk­
höz, melyekről a nagy torlódás miatt kény­
telenek vagyunk a beérkezés sorrendjéhez 
képest irodalmi rovatunkban megemlékezni. 
Egy munkát sém fogunk szó nélkül hagyni, 
csak kis türelmet kérünk. A Szerkesztők. 

Br. R. L. A kis közlést megkaptuk. Igen 
kedves doloe. Köszönet érte. Jövő számunkhozza. 

Ifj. L. J. Levélileg kimerítően fogunk vála­
szolni. 

F. N. Szeged. Légv szives a róka-czikket mielőbb beküldeni. 
N. K., D. J., S. T. uraknak. Igenis, úgy rA Természet" bez. 

mint a „Magy. Iskolaszer-Múzeum1'-hoz is, készítettünk bekötési 
táblákat. 

V. D. Lapunk III. évfolyamából több teljes példány áll 
rendelkezésünkte. Szivesen szolgálunk példányokkal a rendes 
előfizetési áron. 

M. D. Elismerjük, hogy versében sok a hangulatos rész, 
például az ilyenek: „zajjal ropogtatják a zöldülő gvöpet" . . . 
Hanem versének van egy kis bökkenője is. Az első strófában 
ugyanis így dalol ön: 

„Zöld vetésben szépen legel 
fehér gulya, birka, 

Furulyázva megy utánuk 
a számadó Gyurka." 

Hát kérem, szerény véleményünk szerint, majd is leütnék 
a Gyurkánaka derekát, ha a „ Zöld vetésben" legeltetné a gulyát, 
meg a birkát. 

R. T. úrnak. Igaza van. — A statisztika hivatalos adatai 
szerint 8 millió koronáért hozattunk be tanszereket a múlt év­
ben. — Részvénytársaság. 

Telivér setter vizslák. „Brion of Szent-Endre" többször­
díjazott, direkte Lawerack tenyésztéséből leszármazott setter 
kantól s „Oumpeline-Lolá" tói öt I-ső, két Il-ik s három tisz­
telet-díjat (úgy is, mfnt a kiállítás legszebb settere) nyert, ere­
detileg Solm-féle tenyésztésű setter nősténytől, 3 darab 2 hó­
napos, erős, sötétszínű pompás kölyök, darabonként 60 frt. 
árban eladó. Ritka pedigreejök velők adatik. Szíves megkere­
sések Craus Géza Aladár m. kir. erdészhez kéretnek Nagy-
Sínkre, Erdély. Ugyanitt eladó olcsón „ Waldmann" díjazott, 
lovag Suhanek tenyésztésű, 3 éves kan tacskó. 3—3 

Eladó egy tescheni 450-es express, két pár csövei és fegyver­
tokkal, igen jó karban, fél áron. Czim a kiadóhivatalban. 3 — 3 
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Clichék folyóiratok, könyvek, árjegyzékek és tudományos müvek számára. 

Kitűnő kivitelben, legjobb módszerek szerint előállítva. 
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